Idal UMDS sp. z o0.0. General
Conditions as of 11 October 2024

Warranty

1. DEFINITIONS

“Written form” means the standard written form (with a handwritten signature)
and document form (in the form of a document which is any medium that allows
access to its content) as understood by the Civil Code.

“Client” refers to an entrepreneur to whom Idal UMDS, as part of its business
activities, offers a specific service related to the sale of Goods, equipment rental,
or Service. This term applies respectively to the Buyer, Lessee, or Ordering Party.

“Buyer” refers to a Client who has concluded a contract for the sale of Goods, and
this transaction is of a professional nature for this entrepreneur (in accordance with
Article 5564 of the Civil Code, non-consumer sale).

“Lessee” refers to a Client who has concluded a Lease Agreement for equipment
according to the Lease Offer addressed to them by the Lessor (Idal UMDS).

“Ordering Party” refers to a Client who has concluded a Service Agreement, i.e.,
commissioned a specific type of Service indicated in the Service Offer or Service
Order Confirmation.

“GWC” (General Warranty Conditions) is the abbreviation for this document's title,
meaning the standard warranty terms provided by Idal UMDS, specified in this
document.

“Offer” refers to an offer for sale, rental, or service in Written form submitted to
the Client by Idal UMDS to conclude a sales, rental, or service agreement

“Order Confirmation” (OC) refers to a statement made in Written form by the
Seller accepting the Buyer’s Order and the terms of its execution, communicated
to the Buyer via email.

“Service Order Confirmation” (SOC) refers to a statement made in Written form by
the Service Provider confirming receipt of the device for the purpose of performing
the Service in accordance with the accepted Service Offer and any further
agreements.

“Manufacturer” refers to the entity producing goods that supplies Idal UMDS and
is explicitly designated as the manufacturer.

“Force Majeure” refers to any circumstances beyond the control of Idal UMDS that
it could not reasonably foresee, affecting the conclusion or performance of the
Agreement (including any actions or omissions of suppliers, forwarders, or other
subcontractors involved in executing the Agreement), particularly such
circumstances as: extraordinary road traffic difficulties, strikes, riots, wars, states
of emergency or war, breakdowns, extreme natural forces, unexpected acts of
state authorities.

“Goods” refers to equipment, welding materials, spare parts, and consumables.

“Service” refers to services performed by service centers operated by Idal UMDS
(as listed on the website www.umds.idal.pl), which may include: inspections
(periodic), post-warranty repairs, validation/certification, or calibration of devices
commissioned by the Ordering Party. Warranty repairs are carried out under the
terms and conditions of the warranty provided.

2. RULES FOR GRANTING WARRANTY

2.1. Under the principles and scope outlined in this GWC, Idal UMDS grants a quality
warranty for Goods or rented equipment only if it expressly indicates such a
warranty statement in the Offer directed to the Client (regarding the
Goods/equipment covered by the Idal UMDS warranty). In other cases, if the Offer
indicates that the Goods/equipment are covered by a warranty, it should be
understood that the warranty is granted by the Manufacturer of the
Goods/equipment. In such cases, the Client's warranty claims are governed by the
Manufacturer’s warranty provisions.

2.2. |dal UMDS grants a quality warranty for services provided, understood as a
warranty of the proper quality of work performed by Idal UMDS regarding the
Service subject to the (concluded) Service Agreement.

2.3. According to Article 577 of the Civil Code, the granting of a warranty is not
obligatory and occurs through a warranty statement specifying the obligations of
the guarantor and the rights of the buyer, so it should not be presumed that a
warranty is granted in every case of Goods purchase or equipment rental (especially
by Idal UMDS). Where Idal UMDS has expressly granted a warranty, these GWC
conditions are to be regarded as the terms of the warranty statement.

2.4. The principles, scope, and duration of the warranty granted by the
Manufacturer of the Goods (as designated by Idal UMDS) are determined by the
warranty provisions provided by the Manufacturer, usually published on the
Manufacturer's website in English. The Client should exercise due diligence to
familiarize themselves with the warranty provisions upon acquiring the Goods and,
if necessary, fulfil any formalities (e.g., registration of the purchase) required to
benefit from the warranty.
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1. APIBREZIMAI

,Rasytiné forma“ reiskia standartine rasytine forma (su ranka rasytu parasu) ir
dokumento forma (tai bet kokia laikmena, leidZianti prieiti prie jos turinio), kaip
suprantama pagal Civilinj kodeksa.

»Klientas” reiskia verslininka, kuriam Idal UMDS savo verslo veiklos rémuose sitlo
konkrecig paslauga, susijusia su Prekiy pardavimu, jrangos nuoma arba Paslauga.
Sis terminas atitinkamai taikomas Pirkeéjui, Nuomininkui ar Uzsakovui.

»Pirkéjas” reiskia Klienta, kuris sudaré Prekiy pirkimo sutartj, o $i sutartis yra
profesinio pobldzZio Siam verslininkui (pagal Civilinio kodekso 5564 straipsnj, ne
vartojimo pardavimas).

»Nuomininkas” reiskia Klientg, kuris sudaré Jrangos nuomos sutartj pagal Nuomos
pasitlymg, adresuotg jam Nuomotojo (Idal UMDS).

»UZsakovas“ reiskia Klienta, kuris sudaré Paslaugy teikimo sutartj, t. y., uzsaké
konkrety Paslaugy tipg, nurodyta Paslaugy pasitlyme arba Paslaugy uzsakymo
patvirtinime.

»BGS” (Bendrosios Garantijos Salygos) yra Sio dokumento pavadinimo santrumpa,
nurodanti standartines garantijos saglygas, kurias numato Idal UMDS, iSdéstytas
Siame dokumente.

»Pasillymas” reiskia pardavimo, nuomos arba paslaugy pasitlyma Rasytine forma,
pateikta Klientui Idal UMDS, siekiant sudaryti pardavimo, nuomos arba paslaugy
sutartj.

»UZsakymo patvirtinimas“ (UP) reiskia rasytinj Pardavéjo pareiskima, patvirtinantj
Pirkéjo uzsakyma ir jo vykdymo salygas, pateiktg Pirkéjui el. pastu.

»Paslaugy uisakymo patvirtinimas“ (PUP) reiskia rasytinj Paslaugy teikéjo
pareiskima, patvirtinantj jrangos gavima, siekiant atlikti Paslaugg pagal priimta
Paslaugy pasitlyma ir bet kokius papildomus susitarimus.

»Gamintojas” reiskia subjekta, gaminantj prekes, tiekiancias Idal UMDS ir aiskiai
ivardytas kaip gamintojas.

»Force Majeure” reiskia bet kokias aplinkybes, nepriklausancias nuo Idal UMDS
kontrolés, kuriy ji negaléjo pagristai numatyti ir kurios turi jtakos Sutarties
sudarymui ar vykdymui (jskaitant bet kokius tiekéjy, ekspeditoriy ar kity
subrangovy veiksmus ar neveikimus, dalyvaujancius vykdant Sutartj), ypac tokias
aplinkybes kaip: nejprasti keliy eismo sunkumai, streikai, riausés, karai,
nepaprastosios ar karo padétys, gedimai, ekstremalios gamtos jégos, netikéti
valdZios institucijy veiksmai.

»Prekés” reiskia jrangg, suvirinimo medziagas, atsargines dalis ir sunaudojamus
produktus.

»Paslauga” reiskia paslaugas, atliekamas Idal UMDS valdomuose aptarnavimo
centruose (nurodytus tinklalapyje www.umds.idal.pl), kurios gali apimti: patikras
(periodines), pogarantines remontus, patvirtinimus/sertifikavimus ar jrangos
kalibravima, uzsakomus UZsakovo. Garantiniai remontai atliekami pagal garantijos
sglygas.

2. GARANTIOS SUTEIKIMO TAISYKLES

2.1. Pagal Sioje BGS apibréztus principus ir apimtj, Idal UMDS suteikia kokybés
garantijg prekéms ar nuomojamai jrangai tik tuo atveju, jei tai aiskiai nurodyta
pasilyme, skirtame Klientui (susijusiame su prekémis/jranga, kurioms taikoma Idal
UMDS garantija). Kitais atvejais, jei pasiilyme nurodoma, kad prekéms/jrangai
taikoma garantija, tai reiskia, kad garantijg suteikia prekiy/jrangos gamintojas.
Tokiais atvejais Kliento garantiniai reikalavimai reglamentuojami pagal gamintojo
garantijos nuostatas.

2.2. Idal UMDS suteikia kokybés garantijg teikiamoms paslaugoms, suprantamoms
kaip tinkamos atlikto darbo kokybés garantija, susijusi su Idal UMDS teikiama
paslauga pagal sudarytq paslaugy teikimo sutart;.

2.3. Pagal Civilinio kodekso 577 straipsnj, garantijos suteikimas néra privalomas ir
ivyksta per garantijos pareiskimg, kuriame nurodomi garantuotojo jsipareigojimai
ir pirkéjo teisés, todél nereikéty manyti, kad garantija suteikiama kiekvienu prekiy
pirkimo ar jrangos nuomos atveju (ypac Idal UMDS). Jei Idal UMDS aiskiai suteiké
garantijg, Sios BGS salygos laikomos garantijos pareiskimo salygomis.

2.4. Prekiy gamintojo (kurj nurodo Idal UMDS) suteiktos garantijos principus, apimt;j
ir trukme nustato gamintojo pateiktos garantijos nuostatos, kurios paprastai yra
skelbiamos gamintojo svetainéje angly kalba. Klientas turi elgtis ripestingai, kad
susipazinty su garantijos nuostatomis jsigydamas prekes ir, jei reikia, atlikty visas
formalias procedidras (pvz., pirkimo registracijg), reikalingas tam, kad galéty
pasinaudoti garantija.



2.5. The only binding warranty terms provided by Idal UMDS, including the period,
scope, and limitations, procedures, and deadlines, are those specified in these
GWC.

In the case of a warranty granted for brand-new equipment in the Offer (or
contract), the warranty is valid exclusively under the terms specified in these GWC
and the mandatory provisions of the law.

3. WARRANTY PERIOD

3.1. Unless otherwise specified, the warranty period for the Service is 30 days, and
for brand-new Goods is as follows:

o Equipment: 12 months

o Welding materials (integral part of the final product): 3 months

This period starts from the date of delivery of the Goods to the Client or the
completion of the Service and applies to a single-shift working system.

3.2. The warranty provides for the maintenance of the warranty protection period
(even despite a multi-shift working system in the Buyer’s/Lessee’s organization),
provided that paid warranty inspections are carried out at the Seller’s/Lessor’s or
Manufacturer’s technical service at regular intervals, with the number of
inspections per year corresponding to the number of additional shifts the Buyer
operates (i.e., for one shift - one inspection after 12 months, for two shifts - one
inspection after 6 months, for three shifts - one inspection after 4 months and
another after 8 months).

3.3. In exceptional cases where an individual warranty is granted for a period longer
than 12 months, the necessary condition for maintaining this protection is carrying
out paid warranty inspections at the Seller’s or Manufacturer’s technical service
every 12 months with a single-shift working system in the Buyer’s organization.

3.4. As arule, the warranty period is not extended by the time the device remains
under repair, and the warranty for parts replaced during the repair is no longer
than the warranty for the entire device unless the warranty provisions explicitly
state otherwise.

4. SCOPE OF WARRANTY

4.1. The granted warranty covers the proper quality of the Goods or Service
provided. If a defect is discovered in the first batch of Goods, the Client must
promptly file a complaint for that batch and await the resolution of the complaint
before submitting a complaint for any subsequent batch of Goods.

4.2. The device is covered by the warranty, excluding elements such as: cables,
plugs, and sockets, handles and torches (welding, plasma, electrode, etc.), external
sensors and other small accessories connected to the device, optional software.

4.3. Welding materials (forming an integral part of the final product in the form of
Goods) and spare parts (parts of devices in the form of Goods subject to
replacement during device repair) are covered by the warranty.

4.4. Consumables (that wear out during proper use, except for parts defined as part
of the "device") are not covered by the warranty.

4.5. The quality of work performed by Idal UMDS employees (Idal UMDS service
centers) is covered by the warranty according to the content of the concluded
Service Agreement.

5. WARRANTY CLAIMS

5.1. Immediate reporting deadline. The Client must file a warranty claim indicating
the identified deficiencies (regarding the quality of the Goods or the Service
performed) immediately upon discovery, no later than 7 days after the defect is
detected and before the warranty period expires.

5.2. The claim must be sent via email to the following address: dwk@idal.p| or
delivered in written form (with a handwritten signature) to one of the available Idal
UMDS service centers listed on the website: www.umds.idal.pl.

5.3. Claim regarding a batch of Goods. A claim should be submitted for the batch
of material that has been unpacked and for which defects have been discovered. If
the Goods are delivered in batches, each subsequent (separately packaged) batch
of Goods with discovered defects must be individually reported as a separate claim.
A defect in one batch should not be presumed to apply to all subsequent batches
of delivered Goods.

A claim should not be filed for parts of the batch that have not yet been unpacked
by the Client (defects in these materials have not yet been revealed, so requesting
a return along with a refund is not justified).

5.4. Claim documentation. Along with a properly completed claim form (available

at http://www.umds.idal.pl/pliki-do-pobrania/) signed by a person authorized to

make declarations of will on behalf of the Client, the following documentation must

be provided to the Idal UMDS service center:

. documents: purchase invoice, proof of warranty inspection, document
extending the warranty (if applicable)

. explanations or additional documents (e.g. photos/videos) necessary to
determine the circumstances of the defect;

2.5. Vienintelés privalomos Idal UMDS suteiktos garantijos salygos, jskaitant
laikotarpj, apimtj, apribojimus, procediiras ir terminus, yra nurodytos Siose BGS.

Jei pasitlyme (ar sutartyje) yra suteikta garantija naujai jrangai, garantija galioja tik
pagal Siose BGS nustatytas salygas ir privalomus jstatymo reikalavimus.

3. GARANTINIS LAIKOTARPIS

3.1. Jei nenurodyta kitaip, garantinis laikotarpis Paslaugai yra 30 dieny, o naujoms
Prekéms galioja Sie laikotarpiai:

. Iranga: 12 ménesiy
. Suvirinimo medziagos (integrali galutinio produkto dalis): 3 ménesiai

Sis laikotarpis prasideda nuo Prekiy pristatymo Klientui datos arba Paslaugos
uzbaigimo datos ir taikomas vienos pamainos darbo sistemai.

3.2. Garantija uZtikrina garantinés apsaugos laikotarpio iSlaikyma (net nepaisant
daugiapamainio darbo sistemos Pirkéjo/Nuomininko organizacijoje), su sglyga, kad
mokamos garantinés patikros yra atliekamos Pardavéjo/Nuomotojo arba
Gamintojo techninés prieZilros tarnyboje reguliariais intervalais, atsizvelgiant j
papildomy pamainy skaiciy Pirkéjo organizacijoje (pvz., vienai pamainai - viena
patikra po 12 ménesiy, dviem pamainoms - viena patikra po 6 ménesiy, trims
pamainoms - viena patikra po 4 ménesiy ir kita po 8 ménesiy).

3.3. I8skirtiniais atvejais, kai individuali garantija suteikiama ilgesniam nei 12
meénesiy laikotarpiui, batina salyga $iai apsaugai iSlaikyti yra mokamy garantiniy
patikry atlikimas Pardavéjo arba Gamintojo techninéje tarnyboje kas 12 ménesiy,
kai Pirkéjo organizacijoje taikoma vienos pamainos darbo sistema.

3.4. Paprastai garantinis laikotarpis nepratesiamas dél to, kiek laiko jrenginys
praleidZia taisyme, ir daliy, pakeisty remonto metu, garantija néra ilgesné nei viso
jrenginio garantija, nebent garantijos nuostatos aiskiai nurodo kitaip.

4. GARANTIOS APIMTIS

4.1. Suteikta garantija apima tinkama Prekiy arba Paslaugy kokybe. Jei pirmoje
Prekiy partijoje randama trikumuy, Klientas privalo nedelsdamas pateikti skunda
dél Sios partijos ir laukti skundo iSsprendimo pries pateikdamas skunda dél kity
Prekiy partijy.

4.2. Jrenginys yra padengtas garantija, iSskyrus tokias dalis kaip: kabeliai, kistukai ir
lizdai, rankenos ir deglai (suvirinimo, plazmos, elektrody ir kt.), iSoriniai jutikliai ir
kiti mazi priedai, prijungti prie jrenginio, bei pasirenkama programiné jranga.

4.3. Suvirinimo medziagos (kurios yra integrali galutinio produkto dalis Prekiy
forma) ir atsarginés dalys (jrenginiy dalys Prekiy pavidalu, kurios kei¢iamos
jrenginio remonto metu) yra padengtos garantija.

4.4. Eksploatacinés medziagos (kurios susidévi tinkamo naudojimo metu, iSskyrus
dalis, kurios apibréZiamos kaip "jrenginio" dalis) néra padengtos garantija.

4.5, |dal UMDS darbuotojy (Idal UMDS aptarnavimo centry) atlikto darbo kokybé
yra padengta garantija pagal sudarytos Paslaugy teikimo sutarties sglygas.

5. GARANTINIAI REIKALAVIMAI

5.1. Nedelsiant praneSimo terminas. Klientas privalo pateikti garantinj
reikalavima, nurodydamas nustatytus trakumus (susijusius su Prekiy kokybe arba
atlikta Paslauga) iskart po jy aptikimo, ne véliau kaip per 7 dienas nuo trikumo
aptikimo ir iki garantinio laikotarpio pabaigos.

5.2. Reikalavimas turi bati iSsiystas el. pastu Siuo adresu: dwk@idal.pl arba
pateiktas rasytine forma (su ranka raSytu parasu) viename i§ Idal UMDS
aptarnavimo centry, nurodyty tinklalapyje www.umds.idal.pl.

5.3. Reikalavimas dél Prekiy partijos. Reikalavimas turi bati pateiktas dél partijos
medziagy, kurios buvo iSpakuotos ir kuriose buvo aptikti defektai. Jei Prekés
pristatomos partijomis, kiekviena vélesné (atskirai supakuota) partija su aptiktais
defektais turi bati atskirai pateikta kaip atskiras reikalavimas. Vienos partijos
defektas neturéty bati laikomas taikomu visoms vélesnéms pristatyty Prekiy
partijoms.

Reikalavimas neturéty bati pateiktas dél dalies partijos, kuri dar néra iSpakuota
Kliento (Siy medZiagy defektai dar néra atskleisti, todél reikalavimas grazinti prekes
kartu su kompensacija néra pagrjstas).

5.4. Reikalavimo dokumentacija. Kartu su tinkamai uZpildytu reikalavimo blanku
(kurj galite rasti adresu: http://www.umds.idal.pl/pliki-do-pobrania/), pasirasytu
asmens, jgalioto pateikti valios pareiskimus Kliento vardu, Idal UMDS aptarnavimo
centrui turi bati pateikti Sie dokumentai:

. dokumentai: pirkimo saskaita faktira, garantinés patikros patvirtinimas,
dokumentas, pratesiantis garantija (jei taikoma);

. paaiskinimai ar papildomi dokumentai (pvz., nuotraukos / vaizdo jra3ai),
batini defekto aplinkybéms nustatyti.
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5.5. Idal UMDS will analyse the submitted documents and inform the Client
whether the documentation is complete or whether it is necessary to deliver the
Goods/Equipment that is subject to the rental or to provide additional materials or
parts required for further action to resolve the complaint.

5.6. The claim will be processed within 21 days from the date Idal UMDS receives
the complete documentation. The decision regarding the claim will be
communicated to the Client via email to the address provided in the claim form.

6. LOSS OF WARRANTY

6.1. In addition to the limitations and reservations described in this GWC, the
following circumstances are not covered by Idal UMDS’s warranty or may lead to
its limitation or complete loss of warranty protection:

a. Failure to comply with the recommendations and requirements described in
the user manual and the storage rules for Goods (welding materials);

b. Misuse, transportation, or storage inconsistent with generally accepted
principles;

c. Accidents such as fire, flooding, power surges, lightning strikes, falls, or
crushes;

d. Modifications to the Goods, including connecting parts or components other
than those recommended by the Manufacturer;

e.  Service actions (e.g., inspections, repairs) performed outside the technical
service of the Seller/Lessor or the Manufacturer;

f. Use of non-original spare parts or consumables, except for replacements
explicitly recommended by the Manufacturer or Seller.

6.2. Loss of warranty also occurs in cases of loss, theft, or other circumstances
where the Buyer/Lessee loses (even temporarily) control over maintaining the
proper condition of the Goods/equipment under rental.

7. LIMITATION OF LIABILITY

7.1. Idal UMDS is only liable for damages caused to the Client as a result of a clear
act of gross negligence (in action or omission by Idal UMDS employees), and this
liability is limited to the value of the ordered Goods or services. Idal UMDS is not
liable for the Client's economic losses, lost profits resulting from defective
Goods/Services, or indirect damages caused by these defects or related
irregularities.

7.2. Idal UMDS is not liable in the event of Force Majeure or other circumstances
beyond its control, such as widespread strikes, shortages of Goods from producers,
government decisions, or delays in fulfilling orders due to any of the circumstances
described in this section.

7.3.1dal UMDS is not liable for any warranty activity of the Manufacturer, including
delays in warranty execution by the Manufacturer, lost profits, indirect damages,
or damages resulting from production stoppage by the Manufacturer.

7.4. Language Discrepancies. In the event of any discrepancies or inconsistencies
between the English version and any other language version of this document, the
English version shall prevail.

© Idal UMDS sp. z o.0.
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Download current GWC at

5.5. Idal UMDS iSanalizuos pateiktus dokumentus ir informuos Klienta, ar
dokumentai yra iSsamdas, ar reikia pristatyti Prekes / Jranga, kuri yra nuomojama,
arba pateikti papildomas medziagas ar dalis, reikalingas tolesniems veiksmams,
siekiant iSspresti skunda.

5.6. Reikalavimas bus iSnagrinétas per 21 dieng nuo to momento, kai Idal UMDS
gaus visus reikalingus dokumentus. Sprendimas dél reikalavimo bus pranestas
Klientui el. pastu adresu, nurodytu reikalavimo formoje.

6. GARANTIJOS PRARADIMAS

6.1. Be apribojimy ir islygy, aprasyty Siose BGS, $ios aplinkybés néra padengtos Idal
UMDS garantija arba gali lemti jos apribojimg arba visiSska garantinés apsaugos
praradima:

a. Nesugebéjimas laikytis naudotojo vadove aprasyty rekomendacijy ir
reikalavimy bei Prekiy (suvirinimo medziagy) laikymo taisykliy;

b. Netinkamas naudojimas, transportavimas ar laikymas,
visuotinai priimty principy;

c. Avarijos, tokios kaip gaisras, potvynis, elektros smdigiai, Zaibo iSkrovos,
kritimai ar sugriuvimai;

d. Prekiy modifikacijos, jskaitant daliy ar komponenty prijungimg, kurie néra
rekomenduojami Gamintojo;

e. Paslaugy veiksmai (pvz., patikros, remontai), atlikti ne Pardavéjo /
Nuomotojo arba Gamintojo techninés prieZiGros tarnyboje;

f. Neoriginaliy atsarginiy daliy ar sunaudojamy produkty naudojimas, isskyrus
Gamintojo arba Pardavéjo aiskiai rekomenduojamus pakaitalus.

neatitinkantis

6.2. Garantijos praradimas taip pat jvyksta praradimo, vagystés ar kity aplinkybiy
atvejais, kai Pirkéjas/Nuomininkas praranda (net laikinai) kontrole dél tinkamos
Prekiy / nuomojamos jrangos buklés palaikymo.

7. ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

7.1. Idal UMDS atsako tik uz Zalg, kurig Klientui padaré aiskus didelis aplaidumas
(veiksmas ar neveikimas Idal UMDS darbuotojy), ir $i atsakomybé yra apribota
uzsakyty Prekiy ar paslaugy verte. Idal UMDS neatsako uZ Kliento ekonominius
nuostolius, prarastg pelng dél defekty Prekése / Paslaugose arba netiesiogine Zalg,
sukelta Siy defekty ar susijusiy nesklandumy.

7.2. ldal UMDS neatsako Force Majeure atvejais ar kitomis nuo jos
nepriklausan¢iomis aplinkybémis, tokiomis kaip placiai paplite streikai, prekiy
trikumas i$ gamintojy, vyriausybés sprendimai ar uzsakymy vykdymo vélavimai dél
bet kurios i$ Sioje dalyje aprasyty aplinkybiy.

7.3. Idal UMDS neatsako uZ jokius Gamintojo garantinius veiksmus, jskaitant
garantinio vykdymo vélavimg Gamintojo, prarastg pelna, netiesiogine Zala ar Zalg
dél Gamintojo gamybos sustabdymo.

7.4. Kalby neatitikimai. Kilus bet kokiems neatitikimams ar nesuderinamumams
tarp Sio dokumento angly kalbos versijos ir bet kurios kitos kalbos versijos, galioja
angly kalbos versija.
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